
   Rezolvări corecte + explicații 

 

1. Completează 

a) Je ne parle pas espagnol. → Nu vorbesc spaniolă. 

b) Il n’aime pas le chocolat. → Lui nu-i place ciocolata. 

c) Nous n’avons pas de chien. → Nu avem câine. 

d) Tu n’es pas fatigué. → Nu ești obosit. 

e) Elles n’habitent pas à Paris. → Ele nu locuiesc la Paris. 

f) J’ n’ai pas faim. → Nu mi-e foame. 

    Observă forma „n’” înainte de vocală (a, e, i, o, u). 

 

2. Transformă 

a) Je parle anglais. → Je ne parle pas anglais. 

b) Il est content. → Il n’est pas content. 

c) Nous avons une voiture. → Nous n’avons pas de voiture. 

d) Tu aimes le café. → Tu n’aimes pas le café. 

e) Ils sont à la maison. → Ils ne sont pas à la maison. 

 

3. Tradu 

a) Je n’ai pas de livre. 

b) Elle n’est pas ici. 

c) Nous ne mangeons pas de viande. 

d) Tu ne parles pas français. 

e) Ils ne sont pas fatigués. 

 

4. Completează: 

a) Je ne fume plus. → Nu mai fumez. 

b) Il ne travaille plus. → El nu mai lucrează. 



c) Nous ne mangeons rien. → Nu mâncăm nimic. 

d) Tu ne vois personne ? → Nu vezi pe nimeni? 

e) Je n’ai que 5 euros. → Am doar 5 euro. 

 

5. Tradu: 

a) Je ne vais plus à l’école. 

b) Il ne voit rien. 

c) Nous ne mangeons jamais de viande. 

d) Elle ne parle à personne. 

e) Je n’ai qu’un livre. 

6.    Rezolvări + traducere + explicație 

Nr   Răspuns corect         Traducere       Explicație 

   
  b) Il ne travaille 

plus ici. 

        El nu mai lucrează 

aici. 

      
ne...plus = „nu mai” 

     a) Tu ne vois rien.         Nu vezi nimic.       rien = „nimic” 

   

  
b) Je ne mange 

jamais au restaurant. 

        Nu mănânc 

niciodată la 

restaurant. 

      

jamais = „niciodată” 

   
  c) Non, elle ne 

connaît personne. 

        Nu, ea nu cunoaște 

pe nimeni. 

      
personne = „nimeni” 

   
  b) Je n’ai que trois 

euros. 

        
Am doar trei euro. 

      
ne...que = „doar” 

   
  a) Nous n’avons pas 

de chien. 

        
Nu avem câine. 

      ne...pas, articolul un → 

de 

   
  a) Je ne vois pas mes 

amis. 

        
Nu-mi văd prietenii. 

      
negație simplă ne...pas 

   
  b) Il n’est pas 

fatigué. 

        
El nu este obosit. 

      ne...pas → devine 

n’...pas înainte de vocală 

 

 

 



7.   Rezolvări corecte + traduceri 

Nr Răspuns Traducere Explicație 

   (c) rien Nu vreau nimic să mănânc. ne...rien = nimic 

   (b) plus Nu mai lucrează aici. ne...plus = nu mai 

   (a) rien Nu vezi nimic în geantă? pentru obiecte 

   (b) personne Ea nu cunoaște pe nimeni în oraș. pentru persoane 

   (c) jamais Noi nu mâncăm niciodată carne. ne...jamais = niciodată 

   (a) que Am doar zece euro. ne...que = doar 

   (b) plus Nu mai avem mere azi. ne...plus = nu mai 

   (a) jamais El nu vorbește niciodată cu Marie. jamais = niciodată 

   (b) rien Nu găsesc nimic. rien = nimic 

    (c) pas Ei nu sunt acasă. forma simplă ne...pas 

 


